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a PÁNIK ELLEN.
rendszernek ^ét veszedelme, 

halálos nyavalyája: a pá-
i kapitalista 
n aga ham bor 
es a válság.

;..vk külső megnyilvánulása csaknem 
n, , [ 'ey a pániknál, mint a válságnál meg­

termelés kerekei, megszűnik a k-eres-
, ; reálom, pang az ipari eleit, egymást

■ agy bukások, hatalmas pénzintézetek- 
•reskedő házaknak, iipari vállalatoknak 
t .ása. A munkásosztály nyomora pedig 

.•gsőxig fokozódik a munkanélküliség miatt 
Bár külső képében a pánik és a válság any- 

■vira az mosnak tűnik föl. hogy a kettőt gyak 
rar összetévesztik, mégis alapvető -különbsé­
gek vannak közöttük.

\ kapitalista rendszernek tudvalevőleg a 
vAe a hitel. Hitel nélkül mines ipar, nincs 

ke -eskvdelem.. A kapitalista vállalatok túlnyo­
mó része vagy egészen vagy részben hitelen 
.. .. ", megingatása bukást jelent. Ki-
-ebb-nagyobb részben megállítja a termelés ke- 
-elrét s a megingatott hitelű kapitalista 'álla­
kat csak a legritkább esetben menekül meg a 
bukástól.

A különböző (kapitalista vállalatokat az űz­
lek közösségnek ezer szálai fűzik egybe. Egyik­
ek a bukása maga után vonja egész sornak a 
bukását. Ha egy kapitalista csoportnak sike­

re rséges utón megingatni egy másik

tens égésén idézik föl. Itt van az állam végtelen 
hatalmával, hogy meggátolja ezeket a mester­
séges pánikokat, rablóhadjáratnak beillő spe­
kulációikat. Egyik kezében a pénz. melyet föl­
használhat s már több ízben föl -is használt a 
pénz válságok -csökkentésére. — másik kezében 
a törvény, melylyel lesújthat a bűnös spe-ku- 
áIcukra: és egy Aldrich kénytelen azzal elő­

re m.

hanem a megbuktató kapitalista cső­
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-portnak a hitelét, ha sikerül mesterséges 
•H nzhiánvt előállítani, mely más csoportokat 
. ra-tlamil talál. — kész a pánik, melyben az 
. b.k csoport bukik, hogy a másik nyerjen. A 
. ,.-vk a kapitalisták müve, kapitalisták íranyi- 

r,;<a alatt áll. azonban gazdasági zavarokat 
•ak 1 izonyos helyen s bizonyos időre idéz elő.

Ha egyébként nincs túltermelés, h-a csak spe­
kulativ okok idézik elő a termelés zavarát, úgy 
t termelésnek csakmáhar meg kell indulnia 
-mét. mellékes lévén az, hogy nem a meg­
alkot t,
port folytatja azt. _

Másként állunk azonban a válsággal. A val- 
1 ereskedetmi túltermelés következmé- 

, ve. Több terméket állitamafc elő, mint a-mek- 
;ora — nem a fogyasztási képesség, hanem a 
, ,gyasztok vásárlóképessége. Az áruk fölhal­

mozódnak, mivel a kapitalista nem talál vevőt. 
Le kell zárni a gyárakat, a termelés kerekei 
megállnak épp úgy, mint kis-ebb-nagyobb m-ér- 
- ékben a pániknál. - azonban a termelésnek 
zt a zavarát nem egy kapitalista csoport idézi 

. lő s az egész kapitalista -osztály képtelen el- 
'áritani. S hatása a pánikénál súlyosabb, alta- 
anosabb, maradandóbb.

X c gyjában ez a különbség a pánik és a vál- 
ag, a kapitalista rendszer e két nyavalyája 

között.
\? Egyesült Államok kormánya most meg­

kísérli. h-a tudna-e védekezni a pánik ellen? Ki­
küldte a nemzeti pénzügyi bizottságot, hogv 
• arra 1 mányozza a különböző bankrendszereket 
, terjesszen elő javaslatot, mely szerint 
pénzválságok s ezáltal a pánikok elháríthatok 
volnának.

Nelson W. Aldridh szenátor, a szenátusban 
a többségnek nagyhatalmú vezére az elnöke 
nmek a bizottságnak s a Hotel Astorban több 
n-in: ezer kapitalista előtt beszámolt a bizott 
<tg munkájáról az Economic Club áltál ren­
dezett ünnepélyen.

Kapitalista szempontból minden tekintetben 
a m: szempontunkból pedig részben volt érdé 
kés Aldrich szenátor -beszéde.

Beszámolt Franciaországnak, Németország 
21 ak s Angliának bankrendszerérői s összeha­
jol! i tóttá azt az Egyesült Államok bankrend- 
szvével, melyet huszonötezer önálló bank 
rendkívül komplikálttá tesz. Kimutatta, hogy 
<-z i három nagy iparüző euröfwd állam nemi 
sikerrel küzd a mesterséges pánikok ellen 
VIdrich szerint “ezeknek az országoknak sike­
rük elhárítani a pusztító pánikokat, vagy- kga- 
1 is sikerült a spekulációk rossz eredmé­
nyeit csakis a közvetlenül érdekelt felekre 
i>éi zügvi támogatóira hárítani, azokra, akik 
megszegték az üzlet alaptörvényeit."

Tehát neun sikerült a pánikokat teljesen ki 
küszöbölni s nem várja ezt Aldrich az Egye- 
sül Államokban sem. Bár bizonyos pénz- és 

1 bankrendszert dolgozott, -melytől a helyzet 
-avitását várja, siet kijelenteni: .“Persze, amíg 
az emberi természet tneg nem változik, addig 
hihetetlen akár a törvényhozás utján, akar 
másképp elhárítani a tulspékulációt. a hit-e-l 
ml terjeszkedését... s bizonyos, hogy az Egye 
süt Államokban mindig lesznek ilyen speku­
lációk a belőlük következő kárhozatos hatá­
rokkal együtt.”

fontos kijelentés ez.
\mint mondottuk, a pánikot lehet mester

állni, hogy addig lényegében nem változik 
semmi, amig az emberi természet meg n-eim 
változik.

A tehetetlenségnek a beismerése ez miég' ott 
is, ahol egyszerűen csak kapitalista agyarurt- 
ságokról van szó.

S ha a pánik ellen alig tehet valamit a tör­
vényhozás, ugyan mit telhetne k válság ellen?

A válság már nem a kapitalisták mesterke­
déséből áll elő. A válságban a (gazdasági erők 
kiszabadulnak az emberi ellenőrzés alól. A pá­
nikok a Morganok játékai. A válságban pedig 
a Morganok is a gazdasági erők játékszerei. 
Ha a pánikkal, a mai rendszer e kisebb beteg­
ségével szemben tehetetlen az állam hogyne i 
volna az a válsággal szemben, melyet sem föl­
idézni, sem elhárítani még a kapitalista osz­
tálynak sincs ereje.

1 Egyedül a munkásosztálynak van. A nagy 
probléma megoldása a munkásosztály történeti 
hivatása.

A termelés eszközeit lefoglalni; -nem eladás, 
hanem a használat kedvéért termelni, az áru­
termelést megszüntetni: ez szünteti meg a 
pánikot, a válságot, “az ember-természetének” 
m egvá 1 to zt atása n-élk ü 1.

UJ HARCOSOK.
Novembe 23-án New-alkon, (Ohio államban) 

megalakult a szövetségnek uja-bb osztálya, a 
newarki szocialista nők szervezete 12 taggal.

Fölösleges hosszú kommentárt fűzni ennek 
a szervezetnek a megalakulásához. Ha a new- 
atki szocialista -nők is oly kitartók, oly farad­
ságot nem ismerők lesznek az a-gitációban, 
mint a newarki szocialista férfiak, — úgy szö­
vetségünk minden tekintetben értékes harcost 
nyert az uj szervezetben.

Newarfcról Cokimbúsba utazott szervezőnk, 
alhol november 26-án megalakult a szövetség-- 
írnek colombusi osztálya. Tekintve azt. hogy 
Colombu'Siban már azelőtt is volt több. a harc­
ban régen kipróbált elvtársunk, reméljük, -hogy 
ez a szervezet is. ha megalakulásában ez-idő- 
szerimt az utolsó is, — de a harcban rövidesen 
az elsők közé fog tartozni.

E .1 p

ADATOK EGY TRUST TÖRTÉNETÉBŐL.

A múltkor említettük, hogy az o-lajtrustnak 
sikerült megszerezni a tejtrust fölött való el­
lenőrzést s a két társulat egyesítésének első 
eredménye az volt, .hogy a tejnek árát quarton- 
k-int egy centtel emelték.

A tej trust hatalmas növekedése aktuálissá 
tette a kérdést Imiként -növekedett ez a trust 
oly rohamosan? Természetes, hogy az évtize­
deken át gondosan rejtegetett titkos manipu­
lációk összes részleteikben sohasem fognak 
napfényre kerülni. Annyit azonban meg lehet 
állapítani, hogy úgyszólván alig van trust, 
-mely egy ipart oly gyorsan centralizált volna, 
-mint ez a trust.

A New"" York Condensed Milk Company, 
melyből a Trust kinőtt, 1858-iban alakult hat­
ezer dollár alaptőkével. Miibank és Borden 
alapították. Számtalan apró társulattal álltak 
szemben, melyekkel természetesen versenyez­
tek. Még akkor n-orn volt trustellenes törvény, 
mely a versenyt szabályozza s törvényes esz­
közeit meghatározza. A kis társulat nem is a 
Itöbbiek leverése által haladt előre, hanem tisz

UDVARIATLAN MUNKÁSOK.
Érdekes kis história történt a napokban Pa­

risban. A -portugálok tejfölös szájú királya -mu­
lat Párisban s tiszteletére a “Faust’töt adták 
elö az Operában.

Az előkelő vendég helyet foglalt a páholy­
ban s megkezdték az előadást. De nem folytat 
ták. Ugyanis a villamos lámpák kialudtak. 
Persze volt ijedelem, kipkcdcs, kapxodáj. 
Végre a .színház igazgatósága megtudta, hogy 
az elektromos -munkások besztrájkoltak s ad­
dig nem is állnak munkába, míg kö'e teleseik, 
melyeket egy hónappal ezelőtt beterjesztettek, 
teljesítve nincsenek.

De őfelsége..." kezdé az igazgató. "Őfel­
sége ide vagy oda. — bérjavitást akarunk , 
felelték a munkások. S kaptak is miután őfel­
sége gev félóráig üldögélt a sötétben.

HARC A DOCKOKON.
Az East Riveren a Market St.-h-ez közel ha­

talmas csetepaté támadt a rakparti munkások 
között. A harcban körülbelül százam vettek 
részt.

A veszekedés onnan származott, hogy az 
egvik doekon szükség lett vo-lina vagy negyven
munkásra. Guatdimo szuperitendent válogatni ja nnm]<áSainak kizsákmányolásából szer 
kezdett a megjelent munkások közül s az együk ^ áltaL Iiat év alatt sikerült a hat
new yorki munkás úgy látta, ,iog~y a szupert L ef dolj^r alaptőkét néhány ezerrel szapori- 
tendent -csak broolymakat választ ki. !,ta,ni ebbő! a profitból s Borden “igazgató ké­

pessége" ekkor nyilvánult meg először, 1864- 
ben. A New York Condensed Companvból s 
több kisebb társulatból húszezer dollár alap­
tőkével megalakította a Borden Condensed 
Milk Companyt. Ismét hat esztendeig tartó 
harc következett, melyet már sikeresen lehe­
tett -folytatni a nagyobb tőkével biró -társulat-

Emiatt összeszólalkozott a superitendenttel, 
mind a ketten revolvert húztak elő s lövöldözni 
kezdtek. A superitendeut testvére, aki -foreman, 
az első lövéseknél sebesülten rogyott össze s 
a lövöldözés csakhamar általános volt. Csak­
nem mindegyik rakparti -munkásnál revolver 
vain, mivel a legveszedelmesebb vidékeken dol­
goznak, alhol a személybiztonság, -kivált este- ^ a kisebl>ek eiTen. Hat év alatt egyik kis 
felé, nagyon gyönge lábon alt. Szerencsére so­
kan nem tudták, -hogy mi volt az oka a vesze­
kedésnek s igy a levegőbe lövöldöztek, mig 
végre a ren dőr ség kivonult, akiket aztán köz­
akarattal jól elvertek. A rendőröknek — segít­
séget kapván — végre is sikerült a dockokat 
letisztítani, miközben két embert letartóztat­
ták.

AZ UR SZOLGÁJA LOPOTT.
A pittsburgi presbiter egyházközség közgyü- 

ést tartott a napokban. A" .közgyűlésen meg 
•cellett volna jelenni tisztelendő Wm. C. Lilley- 
nek is, hogy beszámoljon az egyházközség 
pénzéről, ő lévén az egyház pó-tiz tárnok a.

A tisztelendő pénztáros ur azonban nem 
jelent meg s a hiveket, — miként az apostolo­
kat tüzes nyelvek -alakjában a szentlélek, 
megszállta, nem ugyan a szent lélek, hanem 
egv rosstz sejtelem. Bizottságot neveztek ki 
nagyh-amar, hogy vizsgáljak csak at a penztar- 
könvv'e-ket.

A vizsgálat szomorú eredménynyel járt a 
, imbor egyházközségre. Kiderült ugyani--, 
hogy a tisztelendő ur csak 21,034 dollárt lopott 
az isten pénzéből.

Az vgvház bizalmifértfiai vonakodnak meg- 
momlani, (hogy a tisztelendő urat az égi. avagy 

földi igazságszolgáltatás elé állitják-e. E2 
utóbbi különben annál nehezebb, mivel a tisz­
telendő ur elbujdosott, miként Keresztelő 
Szent János a posztóiba. Azonban valószínű 
hogy a magával vitt 21.034 dollárból nemcsak 
sásra és vadmézre telik neki.

DE FERNARO A BÖRTÖNBEN.
De Fernaro mexicoi hirlapiró, aki Diaz, a 

mexicoi cár" -címen -irt a mexicoi viszonyokról, 
megkezdte egy évi börtönbüntetését, melyet az 
amerikai törvényszékek azért szabtak ki reá, 
hogy kedvében járjanak Di-aznak, a vén vér- 
sz-qpónak.

De F-ernaro különösen Espindola ellen inté­
zett kim-életlen támadásokait -müvében, aki
Diaznak kreatúrája. Espindola indította meg 
elletne a port is Diaz helyr-ett.

A könyv -egyik ifej-ezetie rámutat az ameri- 
kaiak manipulációira is. így például néhány 
amerikai 'hamis bukást követett el Mexitüban 

a törvényszék elé kerültek. D. Thomson kon­
zul közbenjárt Diaznál, hogy az amerikaiak 

eii a vádak ejt essenek -el s ez meg is történt. 
Hogv De Fernaro ez ügyben tényeket irt. 

onnan is következtethető, hogy a könvv meg
jelenése
fák.

De

A BLACK HAND-ISTÁK MUNKÁBAN.
A new yorki black hamdristák már régóta -ki­

szemelték maguknak Giovanni Fares', gazdag 
olajkereskedőt, akinek az 506 E. 13-ik utcában 
olt ötemeletes bérkaszóirnyája.

Huszonkét család lakott a bérkaszárnyáiban 
s a tulajdonos már számtalan fenyegető leve 
let kapott, melyben azzal a -fenyegetéssel igye 
keztek tőle pénzt -csikarni ki. hogy ellenesei­
ben fölrobbantják a házát.

Néhányszor már tényleg követtek is el kí­
sérletet, melyék azonban csak kisebb károkat 
okoztak. Most ismét bombát vetettek, melyet 
ezúttal különös módon az épület tetejéről a 
kéménybe bocsájtottak le. A robbanás az épü­
letet alapjaiban megrázta s egy lakást teljesen 
elpusztított. A robbanás a lakónak, egy El-mi-ch 
nevű szabónak a szemevilágát vette el-

Elmich-et a Bellvue kórházba szállították s 
a rendőrség annak megállapítása után, hogy ez 
a robbanás már a tizenkettedik kisérlet, — üti
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társulatot, apró üzletembert a másik után szo- 
iritott ki s néhány nagyobbat is olyan veszély­
be sodort, hogy azok jobbnak látták, ha egye­
pűinek. 1870-ben azután igy szervezkedett is­
imét a társulat a régi név alatt negyvenezer 
dollár alaptőkével.

Egyedüli számottevő versenytársa az Anglo- 
íSwiss Company, ege- külföldi társulat volt, 
mely a McKinley alatt elfogadott vámtör- 
vér.vt (mely a -különböző tejtermékek tömj át 
háromszorosra emelte) úgy kerülte meg, hogy 
'NewYork államban, Middletownban telepedett 
meg. Egy darabig folyt a versenyét. 1895-ben a 
new yorki törvényszékek Borden társulatát 
törvényellenes alakulatnak minősitették s igy 
a társulat New Jersey államban jegyeztetett 
be. Ezután történt, hogy az Anglo-Swiss tár­
sulat részvényeit Bordens -megszerezte s 1900

a törvényhozásban ülnek, törvényjavaslatot 
uy-ujtanak be s igy a külső agitációnak s a 
törvényhozóknak kooperációja eredményes 
lesz.

S miért ne lehetne eredményes? Ha Colo- 
radoban az volt, az lehet lehet New Yorkon is.

A kapitalista politikusoknak ez a szervezke­
dése a nők szavazójoga érdekében olyan vilá­
gításban tárja elénk e kérdést, amelyben helye­
sen megítélhetjük.

X szavazójog kiterjesztésének kérdése tisz­
tim s egyszerűen burzsoá követelés, mely be­
evág a politikai demokráciának fejlődésébe, 

annak a politikai demokráciának, melyei a ka­
pitalista osztály forradalma hozott létre.

A nők szavazójogának kivívása a kapitalis­
ták által nem jelent egyebet, mint a kapitalista 
rendszerben a politikai demokrácia s az ipari 
deszpotizmus közt levő ellentétnek erősebb 
kiélesitését.

A kapitalisták a gazdasági ellentéteket nem 
tudják s nem is akarják megszüntetni; a ter­
melés eszközeinek birása által gyakorolt osz- 
lályuralmukról nem mondhatnak le, — ezt ta­
karni tehát kiterjesztik a politikai jogokat, 
elméletileg tökéletesítik a politikai demokrá­
ciát. S erre a lépésre különösen szorítják ókét 
azok a kapitalista nők, akik gazdasági helyze­
tüknél fogva már régen az uralkodó osztályhoz 
tartoznak.

Mindez persze nem.azt jelenti, hogv ellen­
ségei lennénk a j>olitikai demokráciának. Ko­
rántsem. Sőt küzdünk érte. Azonban a mi küz­
delmünk természetszerűleg a gazdasági desz­
potizmus ellen irányul, mert csak ennek meg­
döntése biztosíthatja mindenki részére azokat 
a jogokat, melyek kivétel nélkül mindenkit 
megilletnek.

Ez a különbség' a mi küzdelmünk s a kapi- 
talisták küzdelme között, mely a politikai de­
mokráciáért töltök.

után Thom sont rövidesen visszahív

Fernaro hires karrikaturista és müépi 
iki-nek Mexicoból -menekülnie kellett, Hű­tés z. aktneix

vei Diaznak ellensége lévén, élete nem voll 
biztonságban.

A BUDGET ELVETTETETT.
Londoni távirat jelenti, hogy az angol lordok 

az alsóház által nagy többséggel elfogadott 
költségvetési javaslatot 350 szóval 75 ellenében 

vetették s ezzel megindult az alkotmányos 
harc a törvényhozás két ága. a képviselő-testü­
let és a születési előjogokon alapuló két ág 
között.

A lordokat eddig úgy tekintették mint a 
törvényhozás dekorációit, a múltak tradícióiá‘ s 
most egész Angliában nagy a kavarodás, hogy 
a, lordok háza az ország pénzügyeit illetőleg 
szembehelyezkedik a képviselőházzal. A küz­
delem eredménye könnyen a lordok előjogának 
-nnegn yi-rb á lására v e z e the t.

ISMÉT BÁNYASZERENCSÉTLENSÉG.
Knoxvilleben, Tennessee államban Copper 

Hill közelében a Tennessee Copper Company 
bányájában tűz ütött ki a bánya-bej aratnál. A 
tűz elpusztította a föl vonó gépeket, a légtisz- 
titó készülékeket, a villamos telepet, a bejáró 
körül a támasztékokat, melynek folytán a -tár­
na beszakadt.'Nyolcvan munkás közül sikerült

ban húsz millióra, azóta pedig harminc millió-, 
ra emelkedett a Borde-ns társulat alaptőkéje. 
New York tejfogyasztásának felét ellátja s az 
Egyesült Államok tejipara fölött -kezd töltet­
len úrrá -lenni.

Hogy gazdagsága mily rohamosan emelke­
dett, egy kis összehasonlítás bizonyítja:

1870-ben a tejtrust negyvenezer dollár alap­
tőkével alakult meg, ugyanakkor az ola-jtrust 
egy millió dollár alaptőkével New Jersey ál-l 
lam ban.

1909-ben a tejtrust alaptőkéje harminc millió 
dollárra emelkedett, az olajtrusté (a new jersey 
társulaté) 110 millió dollárra.

1870-től 1909-ig a t-ejtrust növekedése 75,000 
százalékos volt, míg az olajtrusté csak 11,000 
százalékos.

Ha a tejtrust ebben az arányban fog haladni 
tovább, (ami valószínű), bizonyos, hogy töké­
letesebben ellenőrzése alá hajtja az egész ipart, 
mint idáig az olajtruston kívül bármely más 
ti üst. És mindenektfölött a tökélynek oly ma­
gas fokára emelte az ipar kezelését, hogy úgy­
szólván teljesen készen áll arra. hogy a mun­
kásság átvegye.

A tejtrust rohamos fejlődésénél misem bi­
zonyítja jobban, hogy elsősorban maga a ka­
pitalizmus az, amely a jövő rendszernek alap­
jait előkészíti s gyorsan készíti elő.

—:o: —

FÉRFIAK LIGÁJA A NŐK JOGÁÉRT

A najiokban alakult -meg a nők szavazójogá­
ért küzdő férfiak ligája New \ orkban a City 
Clubban, hogy működését megkezdje New 

■ York állam területén.
A férfiligában egyesültek a legkülönbözőbb 

pártárnyalatu politikusok, képviselők. Köztül 
van példáiul Bennelt is, aki Bannard -választási 
harcát vezette; Ivin-s, aki Hearst választási 
harcát vezette ; H eury Parsons s John Mitchell

— :o: —

SZENZÁCIÓS LELEPLEZÉSEK.

A cukortrustra ugyancsak keserű napok jár­
nak. Az egyik vihar még el sem múlt, máris uj 
viharfelhők gyűlnek a láthatáron, ezúttal 
kongresszusi vizsgálat képében.

Borah szenátor készülődik, hogy indítványt 
terjesszen a kongresszus elé bizottság kiküldé­
sére, melynek hivatása volna, mint a törvény- 
hozás teljhatalmú képviselőjének, minden izé- 
ben-porcikájábaJn vizsgálat alá venni a trustot.

Nem kevesebbről van ugyanis szó, mint ar­
ról, hogv a trust nem -két millió dolla-rrai káro­
sította meg az. Egyesült Államokat, mint 
amennyit -visszafizetett, hanem tizenöt év alatt 
kerek harmi-nc millió dollárral.

Érthető ribi-lliót okozott ez a kijelentés.
Egv rejtélyes new yorki üzletember, kinek 

nevét Borah szenátor egyelőre nem szándéko­
zik nyilvánosságra hozni, kiről azonban annyit 
elárul, hogy rendikivül közeli viszonyban volt 
a trusttal már húsz óv óta, — tehát ez az egy­
előre ismeretlen üzletember Borah ál-litása sze­
rint föltétlenül döntő bizonyítékokat játszott 
Borah kezére arra -nézve, hogy a trust tizenöt 
év óta a trust tulajdonképpeni urainak tudtá- 

al, jótáhagyasával, sőt egyenes utasításával

na De&zaKdU'i. nvu-i-.,«, ----- ^ - -
hetvenkettőnek -kimenekülni, nyolc azonban | a munkásvezér, aki el nem maradhat onnan,
beszorult a bányába.

A mentő munkálatokat megkezdték. 1. W. 
Paul, az állami bányász mentőcsapat fölügye­
lője a helyszínre utazott.

ahol kapitalisták vannak.
A mozgalom vezetői elhatározták, hogy gyű­

léseket tartanaik s ugyanakkor az állami tőr­

csapra be az államot, szegte meg a törvénye­
ket.

Sőt kijelentette Borah szenátor azt is, hogy 
erről a dologról a volt államügyésznek, Bona­
parténak tudomása volt, azonban Roosevelt- 
nek utasítására nem indított eljárást a bizo­
nyítékok hiánya -miatt.

Borah szenátor kijelentette azt is, hogy biz­
tosítást kapott több szenátortól arra nézve, 
hogy indítványát támogatni fogjak.

Mindenesetre gyönyörű egy kép: Borah, a 
híres panamázó fog védelmére kelni a törvé­
nyeknek ; a 1-egkorruptabb törvényhozó veszi 
föl a harcot a korrupció, — persze a mátok 
korrupciója ellen.

A TEMPERENCEK VERESÉGE.

Az alkoholellenes mozgalom vezetői módo­
sítani akarták Alabama állam alkotmányát oh­
modon, hogy a szeszes italok árusítása egyszer 
s mindenkorra tiltass-ék el.

A módositvány népszavazás alá került, mely­
nek eredményeképpen huszonötezer szótöbb­
séggel -a módositvány ellenségei győztek.

A temeperencekenek ez a váratlanul nagy 
veresége hatalmasan visszavetette a tempe- 
nence mozgalmat, mely a déli államokban aziv.^vrvv.^ - “O;---------- I , . , . ' •-----------

vényhozásban a ligának azon tagjai által, akik utóbbi években diadalmasan nyomult előre.
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WILSON JELENTÉSE.
Wilson földművelésügyi miniszter a napok­

ban hozta nyilvánosagra jelentését, mely az 
írszág mezőgazdaságáról ad számot az 1909-ik 
Ívben.

A miniszter ezt az évet a farmer arany.esz- 
:erdejének nevezi, mivel még soha annyi ér­
éket nem termeltek, mint ebben az évben.

Kerekszámokban :
X tengeri termés értéke 
X gyapot termés értéke 
X búza termés értéke . - 
X széna termés értéke .
X rozs termés értéke................... 400,000,000
X burgonya termés értéke .... 212.000,000
X dohány termés értéke .......... 100.000.000

Az összes mezőgazdasági termékek értéke 
i,760 millió dollárra rúg, ami 869 millió dollár 
imelkedést jelent a múlt évi termés értékéhez 
lasonlitva.

A miniszter költői lendülettel zeng himnuszt 
i mezőgazdasági rohamos (fejlődésének: "Ti- 
aenegy évi iföldmivelés, mely ötödifél millióval 
cezdődik s 8.700 millióval végződik! Hetven

$1.720.000.000
850,000,000
725.000.000
665,000,000

rer millió dollár tizenegy év alatt. Ez az ösz-
reg kifizette a farmerek adósságát, bankokat 
apitott. otthonokat épített, a farmert világ­
ul gárrá tette, földjének talaját javította, ter- 
Ielóképességét fokozta."’
Mindez nagyon szép és nagyon igaz, — töl­

tve. hogv egv kissé kiegészítjük, nenogy fe.re- 
rtések forogjanak főn.

A miniszter számait nincs miért kétségbe- 
onni. Bátran elhihetjük, hogy' a dohányter­
més értéke száz millió dollár ebben az. évben, 
"izennyolc millióval több. mint a múlt évben.
e nem szabad itt megfeledkezni egyről: a

A pestvármegyei 1 aiutouanun, Budapest 
egyik nyaralóhelyén. Grill András nevű mun­
kás. aki egész nap a korcsmát bújta, este haza­
ment az. anyjához pénzt kérni. Tudta, hogy 
nem kap pénzt, ezért bosszúból előre meg- 
gyujtotta a házat. Az égő földéi alatt alkudo­
zott, hogv adjon neki két .forintot, mert még 
mulatni akar. A rettentő rkán miatt rövid 
idő alatt negyvenkilenc ház s ugyanannyi mel­
léképület pusztult el. A lakosság legnagyobb 
része Budapesten dolgozik, otthon csak apró 
gyermekek voltak. Több száz gyermeket a 
falu alatt levő nagy gödörben helyeztek el vé­
dett helvre. Ha a csendőrség Grill Andrást el 
nem fogta volna, a földülhödött nép a gyújtó 
gat ót agyonveri.

Mosdóson (Somogy) miikor a gyorsvonat a
hazak men tén elhaladt, egyszerre csak langerb a

ínvtermelésnek 80—90 százaléka a dohány­
ost kezében van. A dohán vírust részben rna- 
i termeltet, részben független termelőktől 
?szi át a terméket. Ezek a termelők azonban 
;ak látszólag függetlenek. Tulajdonképpen 
iakis a trustnak adhatják el termékeiket, rni- 
;1 más vevő nincs s igy a független termelő 
;ak a trustnak úgyszólván ügynöke, akinek 
trust ennyi vagy annyi százalékot enged át. 
A száz millió dollár eszerint három fő részre 

ízlik. Az első rész a legcsekélyebb. Ez a do- 
ánynnezök munkásainak a munkabére. Nyo- 
lomságos. silány éhit>érek. Havi 15—20 dollár.
. második már nagy'obb. Az a rész, melyet a 
•üst, ahol maga termeltet fölügyelőinek; ahol 
iggetlen termelőkkel termeltet, ezeknek enged 
t. A harmadik rész, a legnagyobb, amely a 
•ustnak jut, melyet aztán ismét megsokszoroz 
dohánygyári munkások munkája.
Vagy példáiul a gyapottermés. Hatalmas ér­

ik: 850 millió dollár. 208 millióval több, mint 
múlt évben. A gyapotmezők munkásainak 

elyzete eléggé ismeretes. Alig kapnak vala- 
iívei töbl>et. mintha rabmunkát végeznének, 
öt a gvapotterrne!és nagy részében rabokkal 
olgoztatnak. Vájjon ezek a rabok -s a gyapot- 
iczők többi szerencsétlen páriái fizették-e le 
nortgage”-aikat. ezek alapitottak-c bankokat. 
iek lettek-e világpolgárokká? (Hogy a talajt 
k javították s termelőképességét ők fokoz­
ik. az bizonyos.) A miniszter ur ezt elfeledte 
legmcndani. meginni.
Igaz, hogy ez az év a farmereknek aranyéve 

olt; ez azonban az igazságnak csak a fele. Az 
gesz igazság az. hogy az aranyakat a rn-ező- 
azdasági kapitalisták rakták zsebre, míg a 
íezőgazdasági munkások csak úgy nyomorog- 
ik az aranyévben, vagy még inkább, mint az 
>ari munkások.
Hogy a miniszter ur erről nem tesz jelen­

ést. természetesnek tartjuk s még csak rossz 
éven se vesszük tőle.

borult Ben,át Antal kis pajtája és alig néhány 
perc alatt három ház is égett a mellette levő 
gazdasági épületekkel, ist ál ókkal és ólakkal 
együtt. Valószínű, ihogy a tűz a gyorsvonat 
mozdonyának kipattant szikráitól támadt. Em­
beréletben nem esett kár. de elpusztult öt lakó­
ház és tömérdek melléképület. A kárt 20.000 neií 
koronánál többre becsülik.

AZ ALKOHOL ÉS AZ ÖRÖKSÉG.
Hegyközkovácsiban Kapota Béla gazda né­

hány év előtt feleségül vette özvegy Szabó 
Pálné Eszter nevű leányát és az uj párnak a 
saját telkén uj házat építtetett, melyhez né­
hány hol földet is adott, hogy azon gazdálkod­
janak. Kapota azonban csakhamar az italnak 
adta magát és örökös perpatvarban élt a 
családjával, amely még fokozódott, mikor egy 

v előtt a felesége elhalt, mert a részeges em­
ber zsarolni kezdte az anyósát és követelte, 
hogy a két gyermekére eső örökséget adja ki. 
A rakoncátlankodót az óreg asszony a cselé­
dekkel dobatta ki. Efölött annyira elkesere­
dett. hogv inni kezdett és részegen kért be- 
bocsáttatást az anyósa házába. Szabóné, Mar­
git nevű leányával, mitsem gyanítva, kinyitot­
ták a konyha ajtaját, abban a pillanatban Ka­
pota kést rántott és az öreg asszony mellébe 
döfte, aki a szúrástól a földre rogyott. Az ittas
ember még háromszor a haldokló asszony mel­
lébe és hátába mártotta kését. Azután kirohant

házból, egyenesen Nagyváradra futott, anol
a rendőrségnél önként jelentkezett. Letartóz­
tatták és átkisérték az ügyészség fogházába.

A new brunswicki sztrájk.
Bmnswicki tudósítónk jelenti, hogy aNew — . .

Hirschorn Marik & Company szivargyar 
lajdonosai. - látva, hogy munkáságát képte­
lenek a gyárba visszacsalogatni. - elrendeltek

a bérek javítását.
Ugyanakkor az elömunkásokat ia-ku.dte». iá­

mét,'hogy házról-házra járva szólítsak tol a
munkásokat, hogy jöjjenek vissza a maga■asabb
munkabérek mellett s írjanak azoknak is. akik 
a várost elhagyták s hívják vissza őket.

\ trsillatnak ez a megalázkodó viselkedése 
ás bizonyítja, hogy ezidőszerint gyár meg 
'messze van attól, hogy az üzemet a régi tér 
ímelőképességgel tartsa főn.

Értesítést kaptunk arról is, hogy ugyancsak 
Hirschorn Mack &Company south beth-

lehemi gyáráahn is'bérmozgalom van 
sok nagyobb béreket követelnek s 
készülnek.

a műink 
szt rákra

FINNORSZÁG ÉS A CÁR.
Miklós cár még mindig ragaszkodik ahhoz, 

hogy a négy milliós hadi kiadást behajtsa 
Finnországon s ennek következményeképpen 
dühöng a rémuralom ebben a békés, szabadság­
szerető s a kultúra magas fokú álló kis ország­
ban.

A finn kormány az utolsó .három évben mil­
liókat fizetett ki a költők, írók. festők és tudó- 

; segélyezésére, hogy a tudományt, irodal­
mat s a művészetet fejlessze. Mondjak, hogy 
amikor a cárnak beterjesztették az adatokat, 
hogy a finn kormány mennyi pénzt költött kul­
turális célokra, a cár dühében földhöz vágta az 
iratokat s igy kiáltott föl: “Ez a finn pazarlás 
már a végletekig megy; nem tűröm tovább. 
Ha annyi pénzük van a kincstárukban, jogom
van

* * *

A new yorki varrólányok sztrájkja.

A sztrájkoló new yorki bluzkészitő leányok

VÉRENGZŐ KATONATISZT.
Budapest botránykrónikájának elmaradha­

tatlan része a vagdalkozó tisztikard. Véres
katonai botrány történt megint a fővárosban.

szama ismét leapadt harmincezerre. Ugyanis 
egyes mesterek megadták a követeléseket s en- 
,.ek következtében körülbelül tizenkétezren 
tértek vissza munkába. Természetes, hogy en­
nek a tizenkétezernek a győzelme lelkesítő 
hatással van a többi sztrájkolóra.

,\ mestereiknek a napokban alakult szövet­
sége. — minthogy egyebet nem tehet, — ha­
tározati javaslatokat hoz. Egyik határozati ja­
vaslatban fölszólítja azokat a mestereket, akik 
megadták a munkások követeléseit, hogy von­
ják vissza a u-nionnal kötött megállapodást. 
Egy másik határozati javaslatában fölszólítja 
Baker rendőrfőnököt, hogy a rendőrtartalékot 
küldje ki a sztrájk által érintett kerületekbe. 
MeV jó. hogy az Egyesült Államok elnökétől 
,em kéri ki a mesterek szövetsége az egész 

hadsereget.
Érdekes dolog történt a sztrájkkal kapcso­

latban Newaikon. Egy műhelyben a varrólá­
nyok, szám szerint tizenöten, megtudták, hogy 
a mester olvan new yorki műhelyből vállalt 
munkát, ahol sztrájk folyik. Tehát abba hagy­
ták a munkát s két leányt a műhely elé állí­
tottak picketnek. A mester ijedtében a rend­
őrségre telefonált, hogy zavargás van, mire ki­
vonult a tartalék, a két leányt hősiesen béke 
ni tét te a a “zavargást” megszüntette.

A sztrájkolok bizottságot küldtek Phila­
delphiába, hagy a bizottság meggyőződést 
szerezzen, vájjon a new yorki mesterek nem 
küMik-e le a rendeléseket Philadelphiába, hogy 
tolt készíttessenek el. Ebben az esetben Phila- 
deVhiában is kimondják a sztrájkot, mely kö­
rülbelül 15—20.000 munkást fog érinteni.

Ekkor követelt Stolypin a finn parlamenttől 
négv millió dollárt, melyet az természetesen 
megtagadott.

X két ország köziti viszonyt, de különösen 
a finnek magatartását jellemzi egy magas állá- 
iu orosz tisztviselőnek következő nyilatkoza­

ta : "A mi központi kormányuknak könnyebb 
rákényszeríteni Svédországot vagy Dániát, 
hogv a politikai bűnösöket adja ki, mint Finn­
országot. Például a svéd kormány megengedi, 
hogv titkos ügynökeink működjenek országuk 
területén, ónig Finnországban úgy tekintenek 
ügynökeinkre, mint gonosztevőkre. Kormá- 
nvunknak könnyebb lajstromot vezetni a po­
litikai meekült'ekről az Egyesült Államokban, 
mint Finnországban.”

Az orosz kormány a finn parlament eré- 
Ivességét annak tulajdonítja, hogy a nőknek 
is van szavazójoguk s a jövő választásra a pár 
valószínűleg törölni fogja a finn alkotmánynak 
azt a részét, mely a nőknek is szavazójogot ád.

A választás elé nagy érdeklődéssel tekinte­
nek.

\ német birodalmi tanács üléseit ma nyitják 
meg Berlinben. A császár a Reichstag fehér 
termében olvassa föl a trónbeszédet, mely fog­
lalkozni fog Németország s az Egyesült Álla­
mok kereskedelmi viszonyaival.

Ií len leg a szocialista párton kívül az összes 
pártok elégedetlenek a politikai viszonyokkal. 
'Az utóbbi összes választásokon ugyanis a szó 
cialista párt jelöltjei győztek nagyrészt, a köz

X budai oldalon, az Erzsébet-hid közelében 
levő Erzsébet4cávéház előtt Csermiák Imre 
tüzérhadnagy kardjával fej bevágta barátját, 
Andor Soma biztosi tó intézeti hivatalnokot. 
Hogy mi szolgáltatott ókot a brutális táma­
dásra. még nem tudni. Közvetlenül a véreng­
zés előtt a két barát kedélyesen beszélgetett 
egymással. Andor súlyosan megsebesült. A 
mentők beszállították a II. számú sebészeti 
klinikára. Csermiák ellen — szokás szerint — 
megindították a “vizsgálatot”.

RABLÓVILÁG SZOLNOK- 
VARMEGYÉBEN.

TiszalföLdvárott a közbiztonsági állapotok a 
lehető legrosszabbak. Nap-nap után fordulnak 
elő betörések és lopások. A napokban a ipolgári
alaprársulatmál törtek be, ahol megfúrták a

koronátW ért beim-szekrényt és 1715 koronát kész­
pénzben és az összes takarékbetétkönyveket is 
elrabolták. Ezt megelőzőleg néhány nappal a 
nagyvendéglőbe törtek be, majd a Laczkó- 
uradalom cselédeinek összes aprójószágait 
vitték el. Tóth Bertalan református lelkész 
tanyájából 30 métermázsa búzát loptak el. Azt 
hiszik, hogy a rablásokat cigányok követték 
el. E nagy községben (Tiszaföldvárnak vagy 
kilenc-tizezer lakosa van) összesen négy szál

Az A. F. of L. nevelése.

A porto ri-co-i munkások a legszánalmasabb 
helyzetben vannak. A sziget legfontosabb ipar­
ága a cukoripar, mely a cukortrust kezében 
van. A cukortrustnak uralma irgalmatlan. A 
munkabérek még a puszta létfen tartásra sem 
igen elegendők. A műhelyekben az egészség- 
ügyi viszonyok rettenetesek. A hivatalos el 
lenőrzésnek semmi értelme sincs. A munkások 
gyermekei iskolába nem járhatnak. Már nyolc- 
tiz é vés korukban a munkában görnyednek. 
A munkaidő végtelen hosszú. A munkáltatók 
semmiféle szerencsétlenség esetén nem vonat­
nak felelősségre. A rabmumkával szintje hihe­
tetlen mértékben élnek vissza. A törvényhozó 
testület a hatalmon levő Unionist Party révén 
teljesen a munkáltatók ellenőrzése alatt áll.

Ezeket mondotta el egy munkás-bizottság 
Taft elnök előtt. A bizottságot a porto rico-i 
munkás unionok küldték ki, melyek az A. F. 
of L.bez tartoznak. Azért jöttek panaszra Taft 
elnökhöz, hogy az segítsen rajtuk. Ugyanis az 
A. F. of L. nevelése folytán önmagákon segi- 
teni képtelenek.

Taft elnök szívesen fogadta s kegyesen meg­
hallgatta, majd megnyugtatta, a bizottságot, 
ihogy szivén fogja viselni a sorsukat.

Az ördögök nagyanyja megígérte, hogy kér-sendőr kezében van a közbiztonság. A loq>áso­
kat bejelentették az alispáni hivatalnak és a dő,re fogja vonni az unokáit, 
község elöljárósága községi rendőrség fölállí­
tására kért engedelmet.

A BÖRZEHELYEK ÁRAI.
\ new yorki börzén a napokban egy helyet 
ezer dollárért adták el. Az 1907-iki válság 
tt egv helynek az ára 52 ezer dollár volt 
tzóta a helyárak folyton emelkedtek.
X börzén az összes helyek árai 110 millió 
ilárra rúgnak. Ha a helyárák emelkedése 
rább tart. rövidesen százezer dolláron fölül 
11 fizetni egy ihelyért a modern ráblóbarlang-

A PLÉBÁNOS UR NEM TEMET,
Sümegen meghalt Paulinyi József gabona- 

. jreskedö. A család bejelentette az esetet Né­
meth János római katolikus plébánosnál. A 
lébános kijelentette hogy semmiesetre sem 

tóméit éti el a halottat, mert Paulinyi csak pol­
gári házasságot kötött. A szegény halott szá­
mára - de meg az élők számára sem jelent so­
kat az. pap temeti-e el a halottat, vagy sem. a 
család mégis a gaihai református lelkészt kérte 
föl a szertartás elvégzésére. A városban persze 
itren rossz hatást keltett a plébános eljárása, 
néhány száz család a püspöknél is tett föl­
jelentést. Arról is beszélnek, hogy mindaddig 
kerülik a templomot, amig Németh János Sü­
megen hirdeti az emberbaráti szeretet s fele­
kezeti türelmesség igéit.

SZERVEZŐNK ÚTJA.

Országos szervezőnk. Rothfiser Károly elv­
társ címe további értesítésig a következő: 
Charles Rothfiser. c.|o. P. Turuc, cor. Cedar 
& Washington Sts., Newark, O.

Peticiózik Gompers is.

Gompers Sámuel petíciót intézett a Supreme 
Couirthoz, melyben a maga és társai nevében 
arra kéri a főtörvényszéket, hogy a Court of 
Appeals Ítéletét függessze föl s kötelezze a 
Court of A,ppeals-t hogv az ügyet tárgyalás 
végett terjessze a Supreme Court hoz.

A -folyamodván y azt állít ja, hogy úgy 
Wright biró, mint a Court of Appeals Ítélete 
hibás, miivel alkotmányos jogokat támad meg. 
A folyamodvány szerint “nemcsak alkotnia 
nyos jogaikat gyakorolták az alpörösök, hanem 
a jogoknak ezen gyakorlata a szövetségi alkot 
many módosítása előtt is, utána is kívül estek 
a törvényszékek j úri szdi kei óján.”

Gomlpersék folyamodványa végül kifejti azt 
is, hogy a kibocsájtott injunction, melynek 
megsértése miatt elitéltettek, törvénytelen 
volt.

ÉLVTÁRSAK!
OLVASSÁTOK ÉS TERJESSZÉTEK A

kivenni egy részt a hadsereg részére."

A REICHSTAG MEGNYITÁSA.

A leeresztett ablaknedőny egy hasadékán 
utat tört magának az ifjú tavasz napjánaj.^ 
sugara. Ide-oda táncol a párnán és a 
rcu leanyifón, mintha azokról az örönpf-- I 

akarna mesélni, melyek odakünn uj életre ^ I 
tdk, mintha hízelgő aranyos ragyog 
száműzni akarná a szobából a szomorú^,, I

A betegágy mellett egy középkorú assz0r I 
ül, finom metszésű arccal, melyet a ránejk j,i " 
előtt beredöztek.

Aggódva figyel a beteg lélegzetvétel^ ^ 
erőtlenül iparkodik a másik oldalára ’0%-,!.

— Alszol, Ada?
— Nem. Azt gondolom, hogy ha nvu%,.H 

maradok, szunyókálni fogsz egy kicsit. ■ 
két éjszaka nem aludtál. Hol van a mama'- I

— Lefeküdt egy kis időre. .Akarsz vaia® I
— Igen, Séf tante.
Láztól égő szemének pillantása könyörög. ] 

tapadt a nénire.
— Csak egy kívánságom van. Talán ez;Kz 

az utolsó. Talán ez is az első, mert sohase 
kívántam semimit, mert meg volt mindene 
De ugv szeretném hallani a te történetedet.

Séf tante fürkészve pillantott rá... Márt 
mét deliriumba esett volna?

— A szerelmed történetét. Te szerette! ej, 
szer... tudom.

Séf tante tagadóiag int a fejével és fájda.
másán mosolyog.

ségi választásokon pedig a leghatározottabb
szocialista tendencia nyilvánult

A BORTERMELÉS CSÖKKENÉSE 
FRANCIAORSZÁGBAN.

Franciaországban nagy gondot okoz a bor­
termelésnek veszedelmes csökkenése. Évente 
átlag tizenháromezer millió gallon bort szok­
tak előállítani, míg az idei termés az átlagos­
nak csak alig tizedrésze lesz. ezerháromszáz 
millió, vagy a legjobb esetben ezernégyszáz 
imillió gallon. Mivel a termelők által fogyasz­
tott bor, mely nem kereskedelmi cikk, nem 
adóztatható meg s körülbelül egy millió 
s kétszázezer termelő évente -háromszáz, négy­
száz millió gallon bort fogyaszt, adóztatás alá 
alig kerül az uj terményből ezer millió gallon 

a kormány veszteségei, bár a boradót fői­
mé lték, súlyosak lesznek.

A kivitel természetesen alaposan meg fog 
■sokkénni. A kedvezőtlen időjárások már ré-

— Te szerettél egyszer és most bátran bt I 
szelhetsz róla. Mert én már a halál előtt álló-1 
és magammal viszem a sírba. Azért hát ne~| 
kell félned, hogy talán példaképnek veszerr:|

— Ne beszélj annyit gyermekem. Ne izgav 
föl magad.

Ada tágra nyitotta a szemét.
— Nem fogom fölizgatni magam. Mi 

tenne az már... beszéld el, tante.
Kiaszott, halvány kezét, mintegy kérőleg, | 

Séf tante vállára helyezte.
A tante megadássá Ítéltén maga elé tekiirB 

azután elkezdi.
— Az én történetem éppenséggel nem tói 

ténet. Olyan idős voltam, mint te, mikor c 
jegyeztem magam : először csak titokban, mc;
5 külföldi utazás előtt állott és ekszisztenciá™ 
akart magának teremteni, mielőtt megkéri :■ 
kezeimet. Az utcán búcsúztunk el egymást«. ■ 
Megpróbált rábeszélni, hogy most az egysze'l 
menjek föl hozzá a szobájába. r

— Természetesen megtagadtam • a keres: ■ 
hisz’ különben meg kellett volna vetni enger I 
Mikor látta, .hogy az ellenkezésem komoly! 
megszorította kezemet és könnyes szemekkr ■ 
mondta: “Ezt sohasem fogom neked eltek; 1 
teni." Erre nyomban megfordult és elmen: | 
Zavartan álltam ott, az első pillanatban után:I 
akartam sietni, de aztán győzött bennem al 
leánybüszkeség. De azt a halálosan szomorúi 
pillantást, melyet utoljára ráim vetett, sósén:F 
felejtem cl. De ő nem haragudott rám. A ki 
he tő leggyöngédebb leveleket kaptam tóle. 
szép álmomnak egyszerre, váratlanul gyász I 
san vége szakadt. Megbetegedett sárga lázba ! 
és egv levelet irt nekem, melyben örökre e-B 
búcsúzott tőlem. És én arra a búcsúra gonödL

melyet akkor az utcán vettünk egymás-^

gén nem tették annyira tönkre a bortermelést 
ha esetleg a jövő évi termés is ilyen gyönge

lesz, a helyzet veszedelmessé fog válni, bár igy 
is évekbe kerül, mig az egyensúly valamiképp 
helyreáll.

AZ ÁLLAM ÉS AZ EGYHÁZ SZÉT­
VÁLASZTÁSA GENFBEN.

A genfi kantonban megválasztották az uj 
kormánytanácsot. A választási küzdelem fő­
ként az államnak az egyháztól való elválasz­
tása körül forgott. Genfben a protestáns vallás 
volt az államvallás. Két esztendővel ezelőtt a 
radikálisok, a szocialisták és a katolikusok se­
gítségével kimondták, Ihogy az egyházat elvá­
lasztják az államtól. A demokrata konzervati- 
tivek most arra törekedték, hogy a szétválasz­
tás keresztül vitelénél előnyöket biztosítsanak 

volt államvallásnak. Erre azonban konzer- 
atiiv államtanácsra lett volna szükség. A vá­

lasztásnál azonban a radikálisok győztek s igy 
megkezdett 'haladó egyház-politikának sém­

ii sem állja többé útját.

NAGY ÁRADÁS AZ ÁZSIAI TÖRÖK­
ORSZÁGBAN.

ta
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A már napok óta tartó esőzés következtében 
Saihun folyó kilépett medréből és elárasztot- 

Adana városát. A legutóbb Konstantiná­
poly ba érkezett jelentés szerint a város 24 órá­
ig viz alatt állott és a viz helyen kint két méter 
magasságú volt. Az ár áttörte a vasúti gátat 
és elárasztotta azokat a városrészeket is. me­
lyek eddig nem szenvedtek az áradástól. Szá 
mos ház összeomlott. A kár -nagvon nagv. 
Hozzávetőleges becslés szerint 100.000 fontnál 

nagyobb A lapályos földön a vetésekis el-
• A ____ A. I..........  1 ' • .

taim,
tói, arra a halálosan gyászos pillantásra j 
melvben mintha előre megsejtette volna sor­
sát. És ez a pillantás mindenüvé elkísért. Bi­
zony, Ada — ez volt az életem iegborzaszábbj 
korszaka.

— És meghalt?
— Meghalt.
Hosszas hallgatás keletkezett a szobában. 1
— Te, Séf tante, tulajdonképpen nem érteit 1 

hogy miért hagysz engem olyan gyakran c r 
olyan sokáig egyedül Rali-fal.

— Látod, Ada, ez egészen inrás. Fi is »W 
bensőleg szeretitek egymást, mint ahog? m 
szerettük. De ti, mai leányok, egészen '•lUr 
vagytok ; ti mindent erőszakosan csináltok- jj 
én tudom, akkor, hogy ha vele megyek- 
vesztem. És el is vesztem volna.

Ada felelni alkart valamit, de magabaMjU 
Fájdalmasan ábrándos mosoly játszadozik a- 
ajkai körül, aztán, mintegy magamagának j 
mondja:

— Az idők és az erkölcsök változnak- ^ “ j 
szerelem mindörökké egyofrma marad é ,nl‘ 
dig ő lesz a leghatalmasabb és az uralk^' 
vüágon. . \

Aztán megváltozott hangon -folytatja: <- h 
szívesen láttam volna Ralfot még egys^r

— De. Ada. sokszor fogod még látni- 
nap imulva talán már itt lesz.

Ada fájdalmasan mosolyog.

Vegy

— Négy nap múlva... akkor mar ,'Xbbv-nek vége. És jobb is, ha Ralf nem lát -' ^ 
A rólam való emlékei ne legyenek szom l l1 
Olyan mélyen szeretem, hogy örülök a-11'" 
most nincs mellettem.

Séf tante szomorú szemeiből két 
tóönyCsöpp gördült le, de gyorsan és lopta
törli őket. ;

— Meggyógyulsz meg es boldog D ■
Ada.

— Boldog voltam, tante. 
dog-! ..............................
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:>jíél körül jár az idő.
V haldokló ágya köré gyűltek az apa, anya 

és Self tante.
Az anya a kezében tartja a gyermek jég­

hideg kezét és bánatdulta arccal nézi a nyu­
godtan fekvő leányt.

Self tante remegő kezével letörli az Ada 
homlokáról az izzadságot és az apa töl s alá 
jár és a kezével süni haját tépdesi.

__ Ezt az egyetlen gyermeket kell éppen
elvenni tőlünk az istennek ! És még hozzá, mie­
lőtt egészen boldog lett volna.

Ekkor fölpillant Ada és nagy szemeivel 
egyikről a másikra tekint. Aztán, mintegy' 
megujhodott erővel fölül és mint a diadal 
hangja, hangzik ajkairól.

__ Miért sajnáltok annyira? Én vagyok a
iV-'d legboldogabb embere. Megöleltem min- 
drn gvönvörüségét. ami csak az embernek osz- 
tálvrésziil jutott... Elértem mindennek tető- 
l>tntjára. anélkül, hogy le kellene szállanom 
róla. Persze, még egyéb gyönyörűség is várt 
volna rám... de odaíönn nincs helye a késle­
kedésnek. És az én boldogságom mérhetetlen 
volt. . . Örülök és boldog vagyok, hogy' ez ne­
kem jutott osztályrészül. Nem adok okot sen­
kinek a bíráskodásra, mert mindvégig az igaz 
utón haladtam. Különben képmutató lettem 
volna. Rak" is úgy gondolkozik, szintén ezer- 
, .Cr megmondta. "Megvolt mindenem- de min­
denem... nagyon nagy' boldogság... És aki 
ilyen életet élt, az nem pörölhet a sorssal. 
Vért örömmel halok meg... és minden bánat 

nélkül. . . Mondjátok meg Ralinak.
Hátrahanvatlik és sápadt kezei a paplanná 

játszadoznak.
A szülök és Séf tante dermedtem néznek rá.
— Félrebeszél. — szólt tompán az apa.
Ada könnyedén megrázza a fejét. Szempillái 

1“ vannak csukva: — Nem beszélek félre 
! dieli alig hallhatóan.

j . negyedóra múlva átköltözött a boldo­
gabb hazába.

Az apa a törődött anyát kivezeti a szobából 
és azt súgja neki: — De végy erőt magadon. 
Mindez nem igaz. Ada megmaradt a mi jó 
g ver m ekü nkn ék.

Egyedül Séf tante marad a halottnál. Jó 
négy órája ül összekuporodva a kereveten és 
maga elé bámul.

Lassan beáll a szürkület. Beköszönt a ta­
vaszi reggel.

A leeresztett ablakredőny egy' hasadékán át 
utat tör magának a napsugár és ide-oda táncol 
a párnán és a viaszsárga leány fon.

A tante a halotthoz botorkál és sokáig, so 
einer nézi a változatlanul szép vonásokat. Ada 
íjkait. melvek egy uj evangéliumot hirdették 
neki.

Megcsókolja a halott ajkait, forrón, hossza­
sa;. Aztán leroskad az. agy fele. arcát a pár­
nára nyomja a halott feje mellé és zokog.. - 
rokon- .. Fordította B. Ede.

A FÜGGETLENSÉGI PÁRT BOMLÁSA.
A függetlenségi párt november 11-én tartott 

értekezletén kettészakadt. A párt nagyobbik 
íésze Justh Gyulával tartott és leszögezte ina­
sát az önálló banknak 1911 január elsejére való 
fölállítása mellett; ellenezte a -hatvanhetes ala­
pon álló pártokkal való bármilyen formájú 
együttműködést és a függetlenségi párt szá­
mára követelte a kormány't. Határozati javas­
latában az önálló banknak egy lélegzet alatt 
követelte az általános választójog megalkotá­
sát is. A párt kisebbik része Kossuth Ferenc­
cel s Apponyival maradt s olyan határozati 
javaslatot kívánt elfogadtatni, amelyik lénye­
gében a bankkérdésben való leszerelést és a 
koalíciónak valamilyen formában való föltá 
riasztását jelentette. Ezt a javaslatot a több­
ség nem fogadta el. a párt vezérét leszavazták 
és Kossuth Franci szégyenszemre kénytelen 
volt kivonulni abból a pártból, amely az apja 
elveinek mindmostanáig legalább névszeri,nt 
való letéteményese volt.

Üres. fötfujt marhahólyag volt hát Kossuth 
nak a függtélen-ségt pártban való hatalmáról 
szóló híresztelés. Hazugság és kertelgetés 
Kossuth Ferencnek a bank-kérdésben tántorít­
hatatlan állásfoglalásáról váló beszéd és most 
Inár teljesen nyilvánvaló, hogy Kossuth Fe­
renc a hatalom megtartásának reményűben 
becstelen árulója lett azoknak az elveknek, 
amelynek szentségére annyiszor esküdött.

A szakadásról a magyarországi lapok nyo­
mán a következőkben számolunk be :

A párt értekezletet a függetlenségi párt tiz 
tagja hivatta össze, -hogy pártdöntést provo­
káljon a bank-kérdésben.

A függetlenségi párt Royal-beli helyiségé­
ben elsőknek a Kossu-th-csoport tagjai jelen­
tek meg. akik lefoglalták maguknak ez elnöki 
emelvény körül levő helyeket. Kossuth Ferenc­
cel együtt jöttek a függetlenségi párti állam­
titkárok és főispánok, akik mintegy táborkar, 
körülfogták az emelvényt. Ez az elhelyezkedés 

hangulatkeltésre és tüntetésre irányult, ami
az értekezleten szinte terrorisztiku-san meg is 
nyilvánult.

Justh Gyulának a hatodik padsorban jutott 
hely, mögötte foglaltak helyet a bankosok. így 
elhelyezkedvén, mindenki izgatottan leste az 
értekezlet megnyitását. Kossuth sápadt arccal, 
amelynek közepén csak a festék piros lőtt, re­
megő hangon nyitotta meg a konferenciát.

Kossuth Ferenc elnök bejelenti, hogy az ér­
tekezletet tiz párttag kérelmére hívta össze, 
fölszólítja az összehívókat, hogy adják elő az 
értekezlet célját.

Holló Lajos tartott a megnyitás után három­
negyedórás beszédet a Justh 
Beszéde végén a következő határozati javas 
yatot terjesztette be:

Hetvenlnégyen szavaztak igennel, tehát elfo­
gadták az én indítványomat és százh-uszan 
nemiméi. Ezzel a pártnak jelentékeny többsége 
'bizalmatlan ságot szavazott nekem. A párt 
többsége tehát elfogadta Holló Lajos határo­
zati javaslatát és igy én azt, mint a párt el­
fogadott határozatát -ezennel kijelentem. Ez 
egyúttal utolsó elnöki tevékenységem itt. 
Ezennel lemondok az elnökségről, kilépek eb­
ből a pártból és köszönöm az irántam eddig 
tanúsított bizalmat” — ezzel fölállt s híveivel 
elhagyta a pá rth el y iséget s megalakította a 
negyvennyolcas Kossuth pártot, mi-g a Justh- 
csoport a régi nevét, a régi helyiségét tartotta 
meg.

A függetlenségi párt bomlá-sa érdekes poli­
tikai -helyzetet teremtett. Az Amdrássy-—Appo- 
nyi—Kossuth szövetkezet a közös -bank és a 
plurális válajsztój-o-g mellett vannak s bár egye­
sülten a parlamentben többségük van, a Justh- 
ellenzék oly erős, hogy -velük szemben a kor 
mány nem tarthatja magát. Az Andrássy— 
Apponiyi—Kossuth szövetséggel szemben 
IJustlhék az önálló bank és az általános választó 
jog mellett vannak s uj választások esetén 
igen könnyen többséghez juthatnak, mivel : 
két legnépszerütlenebb jelszó ellen a két leg 
népszerűbb jcslzóval mennek a választásba.

A függetlenségi párt szakadása a Lipót-ren- 
des Kossuthot teljesen politikai nullává tette 

A szakadás alkalmával helyesen Írja róla 
“Népszava”:

“A Kossuth-kultuszt jobbam kiaknázni és 
jobban pusztítani -senki sem tudja apja-íia Kos 
suthnál. aki rablógazdálkodást űzött apja ne­
vének tőkéjével. ,

Magára vessen, hogy ez a töke kifogyott, 
ha elviselte az apja testére szabott ruhát és 
most itt áll pucéron, piszkosan, pocakosán, 
rosszul pingált ábrazatával az ország előtt, mi­
után elhullatta a Kossuth Lajos diszmagyarjá 
hói megmaradt -rongyokat is, a Lipót-búgyogót 
pedig leszaggatták róla. Itt áll szennyesen, 
meztelenül és lakájai, masszőrjei, szterény-ij-ei
hiába keresnek számára fügefalevelet.

MORGAN ZSEBÉBEN.

CSAK EGY CSEPP...

Annak a körülbelül 300 bányásznak halála, 
akik Cherryben -ezer árvát és özvegyet hagytak 
Ihátra az amerikai nép jótékonyságán kívül 
minden támasz nélkül, mélyen megindító, de 
sajnos, hogy -csak egy csepp ama gyilkosságok 
tengerében, melyeket a produktív munkákat 
Végzőkkel szemben évröl-évre elkövetnek. A 
múlt évben egyedül Indiana államban 219-en 
[fialtak meg ipari balesetek folytán, mig ugyan­
csak Indiana állaimban 2484 volt a súlyos sérü­
lések száma. Az utolsó tiz év alatt az Egyesük 
•Államokban 16273 bányász pusztult el s 54,305 
lsérült meg súlyosan munka-közben. A múlt év­
ben negyvenöt indián bányász ment le egy 
tárnába, holtan hozták ki őket. Minden ezer 
(bányászra 43.3 súlyos sérülés és 2.5 halálos 
baleset esik évankin-t...

Azt hiszem, -hogy mióta csalk vagyunk, min­
den anyagi dolognak arra kellene szolgáim, 
hgoy az ember az életet élvezhesse s faját tö­
kéletesíthesse; hogy a tulajdont, a vagyont s 
mindent arra kellene .használni, hogy az em­
beriség szükségletei kielégi-ttesseniek; hogy az 
embereket nem volna szabad föláldozni a ter­
melésnek és a vagyonnak. Az aranyért való 
vad versenyben s a vagyonszerzés égő vágyá­
ban az embernek testi és lelki mivoltát szem 
elől tévesztik -s azé a győzelmi pálma, aki mi­
nél több vagyont halmoz föl, mégha emberélet 
föláldozásával is s tekintet nélkül a társadalmi 
jólétre.

1908 szeptember havában Frederick L. Hoff- 
a man a Prudential Life Insurance Com.panytól 

National Labor Bulletin részére a követke­
zőket irta: “Konzervatív becslés szerint az 
Egyesük Államokban az ipari balesetek foly­
tán évente a halálozások száma 30—35 ezer kö­
zött váltakozik, melynek egv harmadát, sőt 
talán felét is meg lehetne menteni a műhelyek 
észszerű ellenőrzésével és szabályozásával. 

Ehhez járult aztán még nem kevesebb, mint

M

GYILKOS GYÚJTOGATÁS.

East New Yorkon, a Herkines St.-en k- 
-gett egy bérkaszárnya s bár a kivonult tűz­
oltók teljes erőmegfeszitéssel dolgoztak, egy 
férfi, egy nő és négy gyermek égett el az épü­
letben .

A tűz kitörése előtt néhány oraval már ki­
gyulladt az egyik pince, azonban mindössze 
ege' szalmazsák égett el. A rendőrnek, ki a 
tüzet elfojtotta, föltűnt ugyan, hogy a szalma­
zsáknak petroleum szaga volt, de nem tett je­
lentést a dologról. Néhány órával később ismét 
kitört a tiiz, szintén a pincékben s öt perc alatt 
már a legfelső emeletek is lángban álltak. 
Részben ebből, részben a megindított vizsgá­
latból megállapították, hogy gyújtogatás tör­
tént gyilkos szándékból.

A Guaranty Trust Company egyike New 
York legnagyobb bankjainak. Részvényeinek 
száma húszezer. Tőkéje és osztatlan prortitju 
nyolc és fél millió dollár, évente busz százalék 
osztalékot fizet. Betétjei kilencven millió dol­
lárra rúgnak.

A részvények többségét sikerült megszerezni 
II. P. Daviisonin-ak, aki a J. P. Morgan & Co.- 

:söpört nevűben, hoz tartozik, akinek ezáltal nemcsak egy hatal 
jmas bank fölött sikerült ellenőrzést nyerni, 
hanem módjában lesz az is, hogy ezt a bau-

part"A függetlenségi -és 48-a 
hogy' a közös bank szabadalmának meghosz- 
szabbitásálhoz hozzá nem járul és csak olyan 
kormányt támogat, amely az általános válasz­
tói jognál • megalkotása mellett az önálló bank

A MANAYUNKI SZTRÁJK.

A manayunki papírgyár munkásai, nagyrész­
ben magyar munkások — mint már említettük 
— sztrájkba léptek.

A sztrájk rövid lélekzetii volt. alig tartott 
néhány napig. Mint a sztrájkbizottság jelenti, 
eteden én yt el énül ért végett, ami magát a kö­
veteléseket illeti. Mindössze az agitációnak 
nv-ilt nagyobb tér, melynek eredménye a jövő­
ben mutatkozik.

A sztrájkbizottság a következő elszámolást 
küldte be:

A manayunki paparigyár munkásainak 
sztrájkbizottságához befolyt $10.20.

Kiadások:
Nyomtatvány ................................................. $3'50
Gyűlési helyiség.......................................... ^ ^
v - ............ —.2oSürgöny ....................... ......................
levelek ..................................................................... “
'szervező irti -költsége .................................

$6.87

Maradvány $3.33 
Csizi János külön adakozása................... 1-00

összesen $4.33

mely összeg a sztrájkbizottság határozatából 
a Népakarat javára beküldetett.

nak 1911. évi január 1-j-ér-e való fölállítását kor- 
mányzati programmjába fölveszi és amely min­
den koalíció, vagy 'kooperáció mellőzésével a 
függetlenségi és 48-as pártból, mint a parla­
ment többségéből alakitta tik.

A párt egyúttal kimondja, hogy a képviselő 
házban a párt részéről indítvány terjesztetik 
be, amelv szerint a válságnak ezen elvek alap­
iján mielőbbi .megoldása érdekében őfelségéhez 
ihódolatteljes fölirat intézi essék és ennek el- 

■szitésére egy 21 tagú bizottság küldessék ki. 
Ezen indítvány támogatását és a föntebbi 

párthatározattal kimondott elvekhez való ra­
gaszkodását a -párt a párthüségből folyó köte­
lességnek immősiti.”

Ezután Kossuth tartott beszédet a javaslat 
ellen. Kifogása az volt, hogy a javaslat az ön­
álló bankot dátumhoz köti. Kijelentette, hogy 
ő hive az önálló banknak, azonban nem kíván­
ja időhöz kötni, hogy mikor valósitassék meg. 
(L'gyanis igy örök időkig lehet hirdetni elvben 
«nélkül, hogy' meg kellene va-lósitani.)

Holló javaslatával szem-ben benyújtja a kö­
vetkező határozati javaslatot:

“A függetlenségi és 48-as párt változatlanul 
régi programmja alapján áll s igy, sőt első­
sorban az ország gazdasági függetlenségének 
'megvalósítását tekinti föladatának. Ezen tö­
rekvés szolgálatában az önálló jegybank meg­
valósításáért minden rendelkezésére álló esz­
közt igénybe vett és igénybe fog venni. Éppen 
ezört felesleges, amellett a fönforgó viszonyok 
között időszerűtlen is, hogy a párt az eddigiek­
től eltérő ujabbb határozatokat hozzon éppen 
most.”

Tudta azonban Kossuth, hogy' határozati 
javaslata Hollóéval szemben bukni fog s így 
próbálta meg a Justh-párti képviselők pr-esz- 
szionálását:

“Hatrozati javaslatom elfogadását bizalmi 
kérdésnek tekintem. Meg fogja szavazni, ák" 
bennem hiziik s az én vezetésemet továbbra if 
igénybe akarja venni, nem 'fogja megszavazni 
aki nem bízik bennem és velem ellentétbe akar 
helyezkedni a pártban és az ország előtt.

A szavazás befejezése után Tóth János er 
Holló Lajos összeolvassák a szavazatokat é 
jelentést tesznek az elnöknek:

kimondja, kot egyesítse a Bankers’ Trust Companyv-al, 
melynek viszont előzőleg már sikerült egyesí­
teni több nagy new yorki -bankot.

A Guaranty Trust Company' birtokáért har­
cot folytatott annak idején Ha-rriman is, meg 
is szerezte a részvények egy részét, azonban 
kísérlete még sem sikerült.

SZAKÍTÁS zelayával.

Az Egyesült Államok kormánya megszakí­
totta a hivatalos összeköttetést Zelaya kor­
mányával s Zelaya washingtoni követének, 
Rodriguer-nak kiadta az útlevelet egy' hosszú 
évűi kíséretében, mely kemény kritikát gya­

korol Zelaya fölött.
A levelet Knox államtitkár irta. Egyes ré­

szei :
“Az 1907-iki washingtoni konvenció óta -köz­

tudomású, hogy Zelaya elnök csaknem állan­
dóan forrongásban tartotta Közép Amerikát; 
hogy' a konvenció határozatait ismételten és 
flagrans módon megszegte...

...Az is általánosan ismert tény, hogy Ze­
laya elnök uralkodása alatt Nicaraguában a 
köztársasági intézmények csak néVleg marad­
tak azok; hogy a közvélemény és a sajtó k- 
tiiportatott és az igazi hazafi-ság jutalma a bör­
tön lett...

Ehhez a kormányhoz már több Ízben folya­
modott a közép amerikai köztársaságok több­
sége ezek ellen a viszonyok ellen s most e 
folyamodáshoz hozzájárul a nicaraguai nép 
'nagy' -része is egy forradalom által... Bármily 
szempontból tekintve is, ennek a kormánynak 
lehetetlen tovább halasztani, hogy aktív vá­
laszt adjon a folyamodványokra, melyekben 
kötelességére, méltóságára utaltak. A kormány 
meg van győződve arról, hogy a forradalom 
a, nicaraguai nép többségének akaratát s esz­
méit képviseli... ilyen körülmények között az 
Egy'esült Államok elnöke nem érezheti Zelaya 
elnök iránt azt a tiszteletet és bizalmat, mely 
a -diplomáciai összeköttetések föntartásá-ra 
szükséges volna...

Az elmondottakból világos, hogy az ön hi­
vatásai, mint a Zelaya -kormány (hivatalos ügy­
vivője véget ért s mellékelem önnek útlevelét 
azon esetre, ha ön el akarná hagyni az orszá­
got.”
Megjegyezte azonban Knox államtitkár, hogy 
lem hivatalos minőségben, ugv vele. mint a

két millió baleset mely nemcsak végtelen 
szenvedést és gyászt vont maga után, de lénye­
gesen -meg is rövidíti az átlagos életkorát azok­
nak, akik gyakran szükségtelenül vannak ki­
téve az ipari balesetek kockázatainak.”

Így hát egyetlen évben több bérmunkás ve 
sziti életét, mint amennyit Lee föladott Appo- 
tnattoxnál.

És ez pedig még nem tárja elénk a teljes 
képet.

A múlt novemberben Hoffman az egészség­
telen és poros iparágak tuberkolózis-statiszti­
kájának gondos összeállításánál megjegyzi 
következőket: Az Egyesült Államok bérmun­
kásait ( a 15 évnél idősebbeket) 31.700,000-re 
téve 1908-ban -s föltéve, hogy a tuberkolózis 
áldozatainak száma ezrenkint 2.2, úgy 1908- 
ban a munkásosztályból legalább 70 ezer em­
bernek kellett áldozatul esni...

Mig a részvét eltölti -szivünket az illinoisi 
bányászok szerencsétlensége miatt, gondoljunk 
az állapotok javítására is. Gyakran találkozunk 
a törvény.szkeken azzal a törvényes svindlivel. 
hogy “a munkás magára vette a kockázatot, 
mely a munkával jár, akkor, mikor munkát 
vállalt”, nem hagyva a munkásnak más vá­
lasztást, minthögy vagy hagyja abba a mun­
kát s koplaljon vagy dolgozzék, hogy elpusz­
tuljon. Ismét gyakran halljuk a munkáltató 
ostoba (hazugságait, hogy az amerikai munkás 
oly -csekélybe veszi az életet, hogy egy cseppet 
se vigyáz, szinte szándékosan megy neki a 
veszélynek.

rX piszkos gyárak, a védőkészül-ékek híján 
levő gépek urainak ki kell találniok valamit, 
amivel az igazságot Helyettesítsék, amely az, 
hogy a munkást is épp oly erős kötelékek fű­
zik a földi élethez, mint egy Hillt, Rockefellert 
vagy Morgant...

Henry W. Ballock, államügyész. 
Mine Workers Journal.

Kossuth ezután a következőket mondta: A forradalmi kormán} kép-nsJojév« 
bizalmífiénfiafr összeszámították a szavazatokat, tárgyal tovább is.

'■esen

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Allegheny, Pa. A szövetség 31-i‘k osztálya 
december 5-én. vasárnap este 8 órakor a szer­
vezet helyiségében (805 East St.) fölolvasást 
tart. Tárgy: A gép és a társadalom. Előadó 
Vitális. Boldizsár.

McKeesport, Pa. A szövetség 9ik osztálya 
december 5-én, vasárnap este kedélyes estélyt 
rendez a szervezett helyiségében, (149 2nd 
Ave.) Színire kerül: A kölcsönkért feleség.

A XIII. osztály (Philadelphia, Pa.) keresi 
a “Gyári Lányok” és a “Tüzimádók” cimü 
színmüveket. Különösen az előzőre sürg 
szükség van. Akiknek birtokában vannak e 
színmüvek, szíveskedjenek bizonyos időre el 
.cüldeni a titkár címére, mely a következő:

Parker Leó, 1558 N. Darien St.

REGÉNY.
RASZKÖLNYIKOV

Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.
(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)

(Folytatás.) (111.)

— Miféle anatómiára?
— Ami erre a sok klubra, Dusseaux-ra (fino­

mabb vendéglő), kártyázásra vonatkozik; ha­
ladjanak mindnyájan én nélkülem, folytatta 
s megint nem ügyeli a kérdésre. Ugyan micso­
da gyönyörűség is lehet abban, ha valaki ha­
mis játékos?

— Ön talán hamis játékos volt?
— Hogy ne lettem volna! Nyolc év előtt 

egész társaságunk volt, egészen tisztességes 
társaság. Elöltük az időt s tudja, csupa jó mo­
dorú emberek voltunk mindnyájan. Még köl­
tők is voltak közöttünk, sőt tőkepénzesek is. 
Egyáltalában nálunk, az orosz társaságban, 
azoknak van alegjóbb modoruk, akiket már 
megbotoztak. Nem vette észre? Hogy ennyire 
őszinte vagyok, ennek a falusi élet az oka. 
Akkoriban az adósok börtönébe zártak. Egy 
nyomorult nezsin-i görög juttatott oda. Éppen 
ibban az időben jct-t föl Petrovna Mária. Al­
kudozásokba bocsátkozott a göröggel s meg-

ett tőle harmincezer ezüstpénzért- (Én ösz- 
szesen hetvenezerrel tartoztam.) Szent házas­
ságot kötöttünk téhát s rögtön elszöiktetett 
engemet falura, mintha csak a szeretője lettem 

ol-n-a. Ö ugyanis öt évvel volt öregebb, mini 
én s nagyon szeretett. Hét évig nem jöttem föl 
a faluból s képzelje, ez alatt az idő alatt min­
dig kezében tartotta az okmányt a hanminz- 
ezer ezüstről ( idegen néven volt kiállítva) 
azért, hogy ha valamikor eszembe jutna föl- 
ázadni, karmai között legyek. S bizony nem 

is sokáig gondolkozott volna fölötte. Asszo­
nyoktól az ilyesmi nagyon könnyen kitelik.

— Hát ha nem lett volna meg az okirat, 
talán elillant volna?

Igazán nem tudom. Ez az okirat egyálta­
lában nem feszélyezett. Nem- is vágytam vál­
tozás -után. Petrovna Mária maga ajánlotta 
kétszer is: menjek külföldre, midőn észrevette, 
hogy unatkozom. De minek? Már voltam egy­
szer külföldön s kiálhatatlannak találtam. Ha 
látja az ember azokat a napkelteket, nápolyi 
öblöt, tengert: érzelgős lesz. A legvisszatet- 
‘szőbb azonban, hogy igazán -honvágyat kap 
az ember. Nem, jobb itthon. Itt legalább min­
dennek az okát másra hárithátjuk S minden 
baj alól kivonhatjuk magunkat. Most talán 
képes lennék egy északi sark fölfedezésére 
szervezett ex-p-edicióban részt’ venni, mert ja’i 
le -vin ma-uvais s utálom az ivást; a boron kí­
vül pedig -nem marad számomra más semmi 
Ah. igaz, azt mondják : vasárnap Berg léghajó- 
utazást rendez a Juszopov-kertben s résztve­
vőkét keres bizonyos fizetés mellett, igaz? 

Talán szeretne fölszállni?
Éu? Nem-.i csak úgy... mormogta 

Szvidrigajlov. mintha valóban azon tömé az 
észét.

Nem, az okmány nem feszélyezett, — 
folytatta gondolkozva, nem is vágytam rá. 
hogy elhagyjam a falut. Különben is egy éve 
(már, hogy a névnapomra visszaadta Petrovna 
Marfa az iratot s mellé jelentékeny összeget 
ajándékozott. Nagyon gazdag volt. — “Lássa. 
Tvanics Árkád, milyen nagyon bizom én ön­
ben", — igaz. ezt mondta. Nem hiszi, hogy 
úgy fejezte ki magát? Tudnia 'kell ugyanis, 
hogv kitűnő mezőgazda lett belőlem : az egész 
vidéken ismernék. Még a gazdasági könyveket 
is átnéztem. Előbb nagyon tetszett Petrovna 
Mariának, de később attól félt: nagyon is okos 
leszek a sok olvasástól.

— Úgy látom, hogy Petrovna Mária halála 
után ön nagyon elhagyottnak érzi magát.

----Én? Talán!... Lehetséges. Apropos, hisz
ön a kísértetekben?

— Miféle kísértetekben?
— No hát, közönséges kísértetekben. Van 

másféle is? ■ *
— De ön? Hisz ön bennük?
— Részemről nem, pour vous plaire. .. azaz 

nem egészen bizonyosan...
— Talán megjelennek ön előtt?
Szvidrigajlov sajátságosán nézett rá?
— Petrovna Márfa meg szokott látogatni, — 

felelte s különös mosolyra húzta a száját.
— -Mit mond? Meglátogatja?
— M-eg. Háromszor volt nálam- Először a 

temetése napján láttam, egy órával később, 
hogy hazamentem a temetőből. Egy nappal az 
idejövetelem előtt történt. Másodszor tegnap- 

reggeli szüikületben, útközben, Kis-

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

New York, N. Y. Az Amerikai Magyar Vas­
es Fémmunkások Szakegyesülete december 
4-én. szombaton a munkanélkiek alapja javára 
a “Labor Temple" dísztermében (243—17 E. 
84th St.) szinelőadással egybekötött táncmu­
latságot rendez, mely alkalommal színre kerül 
az Apósok cimü vígjáték 3 fölvonásban. Be­
lépti díj 25 cent. Ruhatár 15 cent. Kezdete este 
8 órakor.

előtt, .............
Visera állomás közelében. Harmadszor két óra 
előtt ab-ban a szobában jelent meg, ahol most 
lakom. Egyedül voltam.

— S ébren?
— Tökéletes éber állapotban, mind a három­

szor. Jön, beszél vagy egy -percig, aztán újra 
kimegy az ajtón. Alig lelhet hallani.

— Én már gondoltam, hogy önnel történni 
kellett ilyesminek! — felelte hirtelen Raszkol- 
hyikov s később csodálkozott fölötte: hogyan 
mondhatta ezt? Nagyon izgatott volt.

— U-ugy? Gondolta? —kérdezte csodálkoz­
va Szvidrigajlov. Igazán? Nos, nem mondtam, 
hogy van bennünk valami közös vonás, mi?

(Folytatjuk.)
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NÉPAKARAT

nyugtázások.
1909 november 20-tól november 26-ig.

Uj előfizetések.
£gy évre. Clevelandon: G. Tolmátsy. 
fíéí évre. Bellaireben: L. Sebestyén. J. He­

me;. Mirtyns Ferryben: St. Kovács, J. Thai. 
Passaicon: K. Kaisner. J. Steher, Lansmgben:
Gy Rácz. Philadelphiában: G. Véhner, J. I app 
Gn-envichen: J. Hives. San Franciscóban: S. 
Hetzer. Alamada, Cal.-ban: A Fekete. Cleve- 
landber : J. Tulák. J. Vári. J. Szajkó

Fél évre. Manayunkon: L. Pécsy, A. Fiska , 
L • Vida, J. Janksek. I. Ihász; J. Bocher, M.
Szbllössy. Roxborowban: J. Szollősy.

Negyed évre. Philadelphiában: F. Hartosch. 
j Masznik. Passaicon: J. Hitlan. Cityben: G. 

FFchbein.
Folytatólagos előfizetések.

Egy évre. Clevelandon: I. Fejes.
Fél évre. Manayunkon: J. Scihmiedt, L. Ko­

val'S. M ■ Locó. .
]?él évre. Passaicon: N. Beoyo, J. Dianovszki. 

Lansingben: P. Juhász. Los Angelesben: M. 
BZcfalx i, J. Lévay. Vilemdringben: J. Nesuta. 
Schenectadyben: M. Tóth. J. Gazdag. J. Buck, 
t. Sdhwalm, F. Leithold. San Franciscóban: j. 
Kldbusicky. Havelockban: J. Dutka. McKees- 
porton: L. Kriszter. Lynnben: S. Ágocs. 
Cityben: S. Ledkovits. Nyáradon (Magyor- 
orxzág) : J. Csékely.

Negyed évre. Philadelphiában: J. Kardos, A. 
Harris Vintondale-ben: St. Koncsek. Frisco- 
ban: D. Tóth. Braddockban. P. Szűcs. McKees- 
perton: G. Bolyog. P. Szarvas. Déván (M.-o.) : 
Sicher nan B.-né. Polit Onob-on: P. Görbe. St. 
Louis! an: L. Feldman. F. Herr ich. Cleveland­
ion: S. Szentmihályi. J. Szentiványi. Middle- 
townbm: A. Kutassy. Schenectadyben: J. Ga­
la ba, M. Galaba.

kudrby m.
Férfi SZABÓ.

726 POPLAR ST. Philadelphia. Pa.

Olcsó és ialéses öltönyök mérték szerint. Javi-

tás es vvasalás gyorsan eszközöltetik.

— Telephone Monroe 3459.

UNGER ADOLF
bútorüzlete.

Mindennemű Uj- és használt bútorok, kalyha , 
szőnyegek legolcsóbban nalam kaphatok 

1332 West Madison St., CHICAG ,

LUDWIG MIKSA
VARRÓGÉP RAKTÁRA 

1354 N. Lincoln St. M1'
Mindennemű^« J^rro|epek. ajegoksob^yb. g.

Mindennemű varrógépek javítása pontosan eszközöltet^

detroiti fogorvos

Dr. M. L Cook
2225 Jefferson Ave. W.

Peninsular Bank épület,

VALAMI A FOGAKRÓL

DETROIT, Mich.
X
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11 iwwwwwwwwmw; j 1434 Germantown Ave
A szervezetek figyelmébe!

A CHICAGÓI MAGYAR KÖNYV­
NYOMDA.

Fischer J. Salamon
értesíti a magyrságot, hogy a közsze­
retetnek örvendő nyomdáját teljesen 
újonnan s önállóan
1223 So. ASHLAND AVENUE-N, 

a 12tb St. közelében rendezte be.
Készít mindenzféle nyomtatványokat 
a legszebb kivitelben, jutányos árban.

$ Postai megrendeléseket pontosan 
* eszközöl.
K-m t l H-MI 1 1 I Hl **** ***************

Telefon Canal 575 
A chicagói Munkás Betegsegélyző és Önképzö 

Szervezet hivatalos orvosa.
Dr. TÖRÖK MIKSA 
hazai magyar orovos,

..A Bennet-féle orvosi akadémia volt tanára...
A South side! kórház sebészi és női betegségek 

főorvosa.
Rendel: Délelőtt 8-tól 10-ig, délután 12-tol i-tg 

í= este 6-tól 8-ig. . T11
322—324 West 12th St. Chicago, 111.

^ZAeHAíToíí©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
Philadelphia, Pa

Amint a magyar konyha, úgy a magyar ita 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rendt 

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

Pártadó:
Ohio kér. vez.: Bozóky, szöv. tag.

Felülfizetések:
Ohio kér. vez. S10.00; Basky Ferenc, Lefiko- 

vite Samu, Salamon Miksa SÍ.00: Manayunk-i 
sittráj ^bizottság $4.33.

Helyreigazítás.
A 9ö-ik lapszám nyugtázásából kimaradt a 

" Párt idő” rovatból Nyugat Penn. kér. vez. s 
fdelényi, Perth Am bay szöv. tag. pártadó vé­
telének nyugtázása, valamint a FeMikfizetések 
bői ■ 20-ik osztálv (Cincinnati. O.) 58.20 : 29-ik 
osztály (Newark. O.) $15.00 és Szíjgyártó 
$ Hut ford) 50c. lel ültfizetésének nyugtázása.

Ügyes magyar szülésznő
Terrier Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott es a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 1709 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, 111. Telefon
West 139»

SÁRKÖZYSÁNDOR
(Bathó István utóda.)

magyar borbély és fodrász
544 EAST 6-ik UTCA,

Az Ave. B. közelében NEW YORK.

BELDEGREEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

[32 Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

A new brunswicki sztrákolók részére:
$1)0: A. Bobrovits, St. Agocs; 50c.: 

Heimlich, Lynn, Moss.
S.

Dr. BURGER JAKAB 
MAGYAR FOGORVOS 

702 E. 5th St.
_ . . NEW YORK, N. Y.Ave. C. sarkán

BIZTOS ÉS Jö KEZELÉS.

Fizessen előre egy keveset s törlesszen hetenkint mégé 
kevesebbet és szerezhet egy

i. G -HOFF

fonográfot

A N< warki (O.) Szoc. Munkás Szervezet gyüj- 
ése a svédországi sztrájkolok részére.

$1.00: Tunic Pál: 50c.: Neme oh Gábor, Né­
meth Gáspár, Delly Géza, Hanus Józsei. Bár­
ok Balázs; 25c.: Szántó József, Sarámi József, 
Droez János, Mészáros Géza, Bauer János, 
Mrs. Bauer. Bacsa József, Schiszler Péter, 
Pongrátz János, Kovács János, Vamosy Má­
tyás" J. A. Mullim, Makos F., Horváth Gy., 
20c. Molnár J„ Konya József: 15c.: Nemes 
Lajcs: 10c.: Szőke János, Szász Imre, Tunner 
József, Miss Bauer Jolán 5c. : Bauer Aranka, 
dj. Bauer János. Szurkos András.

A zenesvillei munkások adakozása.
26c.: Torday János. Meje.ro István. N. N. 

Pál 20c-: Tóth János; 10c.: Kerekes János, 
Pák) Albert. Tóth Sándor. Ragaji István. Me­
szel János, 'Elis István, N. N.« Fridiik Antal, 
Himz lártos, Mczev István, Landmadir János, 
Péter Ruff.

L. L. GOOD 
327 Girard Ave.

Philadelphia.

A magyar és német daloknak teljes sorozata, EDISON és 

VICTOR rekordok.

New Phone 2020 old Phone 4312
JOSEPH BRESCO

saVoonja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 
Importált italok és modern báli terem.

3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
B. G., Muskegon, Mich. Elvtárs. mondunk va­

lamit, bár tartunk tőle, hogy kellemetlenül 
érinti önt: ne verje ön a pénzét költemények 
tiadásába mert nemhogy anyagi helyzetét 
renibehozná hanem még inkább amije van is, 
ráfizeti. Az eszmének peSig nem sokat hasz­
nálnak a közepességig is alig emelkedő, szám­
talanszor elcsépelt tárgyú versek.

S.z. ö., Philadelphia, Pa. Megkaptuk. Rendbe 
ho;zuk. Hosszabb levél nem tellett volna?

F. L, Chicago, 111. Megkaptuk s közöljük. De 
aein gondolná-e, hogy sokkal jobb volna, ha 
önök minden egyes fölotvasást az előadást 
megelőző 9—10 nappal előbb küídenének be? 
Centes lapon nem sokba kerülne, mig ha igy 
nekünk kell őrizgetni hónapokig, figyelmünk 
d talál siklani fölötte, nem is szólva arról, 
hógv az ilyesmiknek az osztályozása mennyi 

Tn- inkát ró ránk.
F. D., New Brunswick, N. J. Elküldjük. Tu­

dósítást várunk.
L. D., New York. Köszönjük a figyelmezte­

tést. Tényleg elkerülte a figyelmünket.
I. Ch., Chicago 111. Amint láthatja elintéztük.
P., New York. Bizony még jó ideig fog tar­

tani.

J. Jacobby’s Hall
' (A volt TAGG’S HALL)

717 Fairmond Avenue, H
Philadelphia, Pa.

Színi előadásokra, bálokra és lakodalmak­
ra kiadó. — Ugyanott tánciskola. Beirat­

kozhatni minden időben.
A HALL TELJESEN ÁTALAKÍT­

TATOTT.

MAGYAR
~~ VIRÁGÜZLETE

971 Second Ave.
51 és 52-ik utcák között.
Elvállal mindennemű mu­
latságé dekorációk, lako­
dalmi csokrok és temetke­
zési munkák elkészítését. 
Menyasszonyi koszorúk 
nagy választékban. Vidéki 
megrendelés pontosan esz-

-------- közöltetik................................
Koszorú eeallagok rendelésre készíttetnek.

Egy 100 dolláros irogep 
17 center naponta!

Olvassa át ezt a fölirást még egyszer és akkor 
lesz képes nagy jelentőségét fölfogni.

Egy Oliver Írógép, a legjobban és legtisztábban 
iró $ioo-os, a legfinomabb szerkezetű gép a piacon 

■ az öné lehet naponta 17 centért.
Az Írógép, melynek győzelme az üzleti világban 

történelem — az öné lehet naponta 17 centért.^
Az írógép, amely el van látva egyensulyozóval, 

szabályozó szerkezettel, lokomotív alappal, automa­
tikus elválasztóval, igazgatható papír ujjakkal, tu 

domáriyosan összeállított betű 
renddel, egy ilyképen fölszerelt 
gép az öné lehet 
NAPONTA 17 CENTÉRT! 

Mi kijelentettük ezt az uj
eladási rendszert mostanában, 
hogy megismerjük a népnek
hangulatát. Egyszerűen egy kis 
készpénz fizetés és 17 cent na­
ponta. Ez a tervünk dióhéjban. 

Az eredmény oly lavinaszerű volt, hogy magunk 
is meg voltunk lepve. ,

Gépünket vásároja minden osztályú es minden
foglalkozású ember. ,

Az a körülmény, hogy ismert nevű penzkapacita- 
sok, akiknek figyelmét megragadta a mi ajánlatunk, 
kérdezősködnek, bizonyltja gépünk kozkedveltseget 
s igazolja, hogy a gépírás korszaka közeledik.

NEGYED MILLIÓ EMBERNEK HAJT 
HASZNOT A

Utolsó ci'kikamíben el­
mondtam, hogy az étel 
hiányos uicgr ágasának 
mik a következményei. 
Az éte/1 hiányos megrá- 
gásának az oka pedig a 
rossz fog, a hiányos fo­
gaik vagy a rosszul elké­
szített müfog. Egy odvas 
vagy egy törött fog ép­
pen olyan kevéssé végez­
heti el a munkáját, mlint 
az olyan varrógép, mely­

ből hi anyáik a tü.

Ha fogsora hiányos, ter­
mészetszerűen mám rág­
hatja meg az ételt úgy, 
amint kellene, és hogy 
ennek mi lesz a követ­
kezménye, azt már el­
mondottam. Ezért min- 
denkmek ön önmagával 
szemben fenúllló köteles­
sége, hogy ápolja a száját 
és vizsgáltassa meg azt 
egy lelkiismeretes s szak­
értő fogorvossal. Én díj­
talanul -megvizsgálom és 
megmondom önnek, hogy 
mit tegyen, hogy egész­
ségét visszanyerje és 
megtartsa. Ne késleked­
jék, hanem azonnal men­
jen el alhhoz a fogorvos­
hoz, aki szakértelemmel 
és lelkiismeretesen fogja 

kezelni.
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n Tel. Monroe 2947, ~

Papánek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK. • 
Chicagóban, (111.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok magyar 
ügynökei. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank 
képviselői. Minden ó-hazai ügyet szakértőén 

elintézünk, Írásban 'vagy személyesen

oooooocxxxxxxxxxxxxaoooooooooosxxxxxia
»»min ...........................................

Dr. S. GOLDMAN
egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS,

volt csász. és kir. katonaorvos.
406 Grand St., PITTSBURG. PA.

Telephon P. &A. Main 883.
Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsége 
gyorsan s biztosan a legszigorúbb titok­
tartás mellett. Nem csinál humbugot, nem 
küld orvosságot utánvte! mellett, anélkül- 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe- 
ket és hamis bizonyítványokat. Minden 
betegsgükben bizalommal forduljanak dr. S. 
Goldmanhoz. Irodaórák naponta reggel 9- 
től este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig.

*4

Dr. Herbst Lajos
FOGORVOS,

228 East 7th st.
Cor. Ave. C NEW YORK.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET.
Beszélőgépek, hegedűk, hazai har­
monikák. citerák, ciml/ilmok, zene­
iskola, kott,a képes- és olvasokony- 

t vek, színdarabok, tajték pipák es 
U szipkák, hazai ezüst láncok arany­ai gyűrűk, órák stb. hazai ékszerekről. 
f Kapható nálam mindenféle hazai 

cikk legfinomabb minőségben es 
legolcsóbb árban. Magyar dupla 
lemez 65c. 300 képpel ellátott leg­
újabb árjegyzékemet bérmentve 

küldöm.

Pokomy József
77 First Ave.

NEW YORK.

Ha jó Ízlésű cs jutányos árban akar női öltb 
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszony' 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 

1 berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el 
fogadunk. Nyitva este 10 óráig

SOL. ROBIN, tlllpis
966 Milwaukee Ave. Chicago, Ili

I. BRÄUN
FÉRFIRUHA ÉS DIVATÁRUHÁZA.

Az egyedüli magyar férfiruha és divatáru- 
ház East Pittsburgban. Kitűnő minőségű áruk 
a legjutányosabb árban.

A munkások pártfogását azzal akarja kiér­
demelni, hogy a munkásmozgalom ügyét elő­
segíti ott, ahol alkalma nyílik rá.

.. ....... .
DETROITI MAGYAR ORVOS

Dr. Herbert Leo
Hazai egyetemes orvostudor, v. császári 
és királyi ezredorvos. A detroiti Mun­
kás Betegsegélyző Szervezet orvosa.
Rendel: délelőtt 8—9-ig, délután 2—3-

ig, este 6—8-ig.

71)6.

OLIVER

Telefonok: Cedar 489 és Cedar 555 J.
! 2252 W. Jefferson Ave., DETROIT, Mich. |

Titkos Betegségek szakorvosa. *
IMIM**» II II !♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦

Magvar Kavéháv és rtilliard- 
I erem

GÁSPÁR KÁROLY
Mtf lhlnl ii-ik 11ÍCH,

A venne A és B közöli. New V -k -

Central 6778

Little Hungary
XAVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZÓ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. dél 

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossága
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás. 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.
D. L. FRANK, tulajdonos.

TVpeWrH&r
—---------------  Az Oliver Írógép hasznot hajt kezdettől fogva.
Central 1029 | Használata oly könnyű, hogy a gyakorlatlanok is 

hamarosan gyakorlatot szereznek.
Az Oliver Írógép bárhol is hsználható s mindenütt 

hasznot hajt. Az üzleti világ csak ezt a gépet akarja. 
Nagyobb a kereslet, mint a kínálat.

“Oliver Írógép minden házban” 
ez a jelszavunk. Az üzleti világban gépünk már 

nékülözhetetlen lett, most a magánházakra kerül a 
sor.

Az Oliver gép egyszerűsége lehetővé teszi, hogy 
otthon is használják. Minden háznak ugyszólvn a 
küszöbére tesszük a gépünket. Ki akarná kizárni a 
jó alkalmat?

Bővebb fölvilágositásért és árjegyzékért írjon erre 
a címre:

The Oliver Typewriter Company
310 Broadway, New York City, N. Y.

Telephone 1027 Orchard

Dr. BIEBER E. LAJOS 
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

c; rovat alatt közlöttekért nem vállalunk felelősséget.

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
114"/ Lorain Ave. Cleveland.

ÍGY VASUTIJEGYET VÁSÁROLNI AZ 
viothlhóRA-PÉNZT KŰLDENI.VAGYKÖZJEGYZŐ. .

GYORS EUMTÉZÉSÉRE A LEGJOBB ES A LEGTANACSOSABB FORDULNI]

DEUTSCH BKA
ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT. BANKÁROKHOZ * ' I

319. E. HOUSTONÉT. NEWToBK
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CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr. Löwinger Ernő
az összes orvosi tudományok tudora.

1858 GRAND AVENUE. 
CHICAGO, ILL.

Rendelő órák naponta reggel 9-től 11-ig, 
délután 5-töl este 8-ig. Vasárnap délelőtt 
9-től 12-ig.

Telefon szám: Seeley 2904.
Telefonmeghivások éjjel-nappal elfogad­

tatnak.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St.. F i ü tu. 1 I int 1

PÉNZT e legolcsóbban ée leheti let 
gyorsabban küld ax ó-haxába. Fénx fek­
téteket bármely hazai bankba kamai» 
zás végett elhelyezek ée a betéti köny­
vet rövid időn belül kihozato*. -~ 
Nemkülönben az ó-hazában, árvaazi? 
nél, takarékpénztárnál, vagy magáz-: 
•oknál elhelyezett összegeket, bude 
pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
csupán a ezükséglendő meghatalmaz** 
hitelesítéséért számítok csekély mJ)«- 

HAJÓJEGYEKET Európába és 
rópából Amerikába a legjobb hejáfco 
adok el. az utasokat szemeiyeaen Ml* 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazából tik* 
zatok vagy oda szállíttatok. ,

------  OKIRATOK szakszerűen, a törva
nyéknek megfelelőiem állíttatnak ki és konzuütusilag hEttiew
tétnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkbnyv^ nemkúlOoben e.
iái aoaaaaáa perekben fa bármely mái űgyvMl dolgokban el^ 
rok. Minden ügyben, egy mint eddig, ezentúl 1« a legnagw*»
^UTBAmAZITASSAL, tanácecsal ta lelTÜágoeitáeaal 
GYEN készséggel ée sziveién szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest. IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók irodák: 80. Betlehem Pa., saját ház. Alpha. N. J , 

Wharton, N J„ — Franklin Furnace, N. J
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TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St. NEWARK, N. J.
Legfinomabb kivitelű fényképek tisztán kidolgozva 
jótállás mellett. Úgyszintén fölvételek házon kívül 
is eszközöltetnek. Náitva vasár- és ünnepnapokon is.
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szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Nt 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma 
kát, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják es 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi. 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és mcS’'J'tJ, " 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himione 
és más arctisztátalanságok — s miért n 
legyünk inkább szépek? ^ ... .
Mindenféle importált szerekért menjune

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. cor. 8th SÍ., Wew Ywt.
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Fölkérjük olvasóinkat, hogy szükségleteiket hirdetőinknél szerezzék be s a vásárlás alkal
mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.


